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Anlage/Allegato 19. Tabelle der Berechnung des effektiven Stundensatzes für Personalkosten Tabella per il calcolo del costo orario per spese di personale 

	An die
Autonome Provinz Bozen
Amt für EU Strukturfonds in der Landwirtschaft (31.6),
Brennerstrasse 6
39100 Bozen
	Spett.le
Provincia autonoma di Bolzano,
Ufficio Fondi strutturali UE in agricoltura (31.6),
Via Brennero 6
39100 Bolzano

	Entwicklungsprogramm für den ländlichen Raum 
VO (EU) Nr. 1305/2013
- Maßnahme 16- Zusammenarbeit
Untermaßnahme 16.1 - Unterstützung für die Einrichtung und Tätigkeit operationeller Gruppen der Europäischen Innovationspartnerschaft (EIP) „Landwirtschaftliche Produktivität und Nachhaltigkeit“
	Programma di Sviluppo Rurale
reg. (UE) n. 1305/2013

- misura 16 - Cooperazione
Sottomisura 16.1 – Sostegno per la costituzione e la gestione dei Gruppi Operativi del partenariato europeo per l’innovazione (PEI) in materia di produttività e sostenibilità dell’agricoltura



|_| Beihilfegesuch/ Domanda di aiuto
|_| Teilabrechnung/ Stato di avanzamento
|_| Endstand/ Stato finale

Gruppo operativo – Operationelle Gruppe
Partner capofila – Federführende Partner
Progetto n. (per SAL o finale) – Projektnummer (fuer Teil- Endabrechnung):
Titolo del progetto - Titel des Projektes:
CUP:
	Dati anagrafici del contabile/consulente del lavoro

Anagrafische Daten des Steuerberaters/Arbeitsrechtsberater
	Nome 
Name

	
	Cognome
Nachname

	
	Cod.fiscale
Steuernummer

	Dipendente/libero professionista
Angestellter/Freiberufler
	

	Indirizzo
Anschrift
	



	Collaboratore
Mitarbeiter
	Nome
Name

	
	Cognome
Nachname

	
	Cod.fiscale
Steuernummer

	Ruolo
Funktion
	

	Periodo di riferimento delle retribuzioni
Bezugsperiode der Lohnabrechnung
	Da/ von

	
	A/ bis



Calcolo dei costi di lavoro

	Retribuzione lorda del collaboratore*
Bruttogehalt des Mitarbeiters
	
	0,00

	Contributi
Beiträge
	(+) previdenziali/ sozialversicherungsrechtliche
	0,00

	
	(+) fiscali (IRAP escluso)/
steuerrechtliche (regionale Wertschöpfungssteuer ausgenommen
	0,00

	
	(+) altri contributi/ andere
	0,00

	
	(+) accantonamenti TFR/
Abfertigungsrückstellungen
	0,00

	Costo totale a carico del datore di lavoro
Zu Lasten des Arbeitgebers
	
	0,00



*nella voce “Retribuzione lorda” escludere (-) i costi di trasferta ed eventuali buoni pasto e includere (+) premio produttività se previsto da contratto
* unter "Bruttogehalt" (-) Reisekosten und etwaige Essensgutscheine ausschließen und (+) Produktivitätsbonus hinzufügen, falls dies vertraglich vorgesehen ist

	Presenze
Anwesenheiten
	Ore teoriche da contratto/
Theoretische Stunden laut Vertrag
	0,00

	
	(+) ore di straordinari/
(+) Überstunden
	0,00

	Assenze
Abwesenheiten
	(-) ore festivi/
(-) Feiertagsstunden
	0,00

	
	(-) ore di malattia/
(-) Stunden wgn. Krankheit
	0,00

	
	(-) ferie/
(-) Ferien
	0,00

	
	(-) congedi vari/
(-) verschiedene Zeitausgleiche
	0,00

	Ore produttive
Produktive Stunden
	
	0,00



	Costo orario lordo all’ora
Bruttostundenkosten pro Stunde
	Costo totale a carico del datore di lavoro/ ore produttive
Gesamtkosten zu Lasten des Arbeitnehmers/ produktive Stunden




Data/ Datum:				Firma del datore di lavoro/ Unterschrift des Arbeitsgebers
